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(а Գիտական հետազոտությունների կենտրոնի Հրապարակումներ, հ. Ե* 

կիպրական ժ ո զովքէ դա կան երգեր XIX դարի անտիպ ժողովածուներիցս, աշ-

իւատասիրությամբ Թ. Պ ապադոպ ուլոսի, Նիկողիա, 1975, XVII՜\~375 Էշ)* 
• а лр 

Թ. Պ ապադոպոլլոսը հիշյալ գրքում հրատարակել Է կիպրական ժողովրդական պոեզիայի 

ամենակարևոր ժողովածուներից երկուսը, որոնք մինչ այղ Հայտնի չէին գիտությանը։ Ժողո-

վածուներից առաջինը պատկանում է նիկոմիղացի Խրիստոս Պ ապաղոպուլոսին 9 սրի խորա-

գիրն է, «ժողովածու կիպրական ժողովրղական երգերի% Հավաքված Հենց ժողովրդի բերանից 

Խ. Պապաղո и/ուլոսի (դատավոր Կիպր ոսում) կողմից. 1889 թ. Հուլիսն։ Երկրորդ ժողովածուն 

կազմել է ուսուցիչ Դեորգիոս Լուկասը (1843 —1925)։ 

Թ» Պ ապադոպոլլոսը իր գրքի առաք արանում տալիս է այղ ժողովածուների ստեղծման 1ա-

մ աո ոտ պատմությունը, արժեքավորում կիպրական բանահյուսության մեք դրանց գրաված 

տեղը, խոսում Հունարեն չեղվի կիպրական բարբառի առան&նաՀատկությունների, տառադար-

ձության մասին և այլնէ 

Р ո ւն Հրատարակությունը բաժանված Է երկու մ ասի՝ Խրիստոս Պ ապա դոպուլո սի ժողովա-

ծու (29 երգ յ և *Ւև ո րի պո и Լուկասի ժողովածու (42 երգ)։ Բովանդակության առումով Հրատա-

րակիչը երգերը բաժանել Է մի քանի ենթ ա բաժիններին Հոգևոր, պատ՛մական ք ա կրիտ ական 

(Ղիգենիս Ակրիտաս Էպիկական Հերոսին նվիրված), ղրո։ ց՚սռլատումներ 9 բանաստեղծականդ 

քնարական է երգիծական, երկտող ոտանավորներ։ 

Բոլոր երգերն Էլ Հիշյալ բնագավառների ուսումնասիրողների Համար որոշա կի Հե-

տաքրքրություն են ներկայացնում, իսկ Հունարեն լեղվի կիպրական բարբառի, ինչպես և կիպ-

րացիների բանա Հյուսության Համար ունեն առանձնահատուկ նշանակություն։ 

XIX դ, գրի առնված լինելը դեռ չի նշանակում, որ երդերը ստեղծվել են այդ ժամանա֊ 

կաշրջանում ։ Շ ատ երր գալիս են միջնադարից։ Դրանց ի ց են բյո սլան դա կան «гՂիգենիս Ակրի~ 

տասа Էպոսի Հերոսներին վերաբերող երգերը։ Կան երդեր, որոնք Հորինվել են որոշակի ղեպ-

քերի առնչությամբ՝ Օսմանյան կայսրության թարգման հաջի Յորղա կիսի մասին (սպանված 

1804 Կոստանդնոլպոլսում), 1821 թ. Կիպրոսի բարձրագույն Հոգևորականների և մեծամեծ՜ 

ների գլխատման, 1852 թ. նավաբեկության զոՀ գնացած ուխտավորների մասին и այլն։ ՄԼ՛Է 

Համար հետաքրքրական են Դի դեն ի и Ակրիտաս ի ցիկլին վերաբերող երգերը, ինչպես նաև 

Վասիլ ո կայսեր (976—1025) դեմ ապստամբություն բարձրացրած Հայազգի զորավարներին* 

(Վար դա и Փոկասթ Նիկեւիոր Ծռվիզ) նվիրվածները։ Խրիստոս Պապադոպուլոսի ժո ղովա ծ ուի 

16~րդ գողտրիկ երգը, որի հերոսը հայ Է, բերում ենք ստորև տողացի թարգմանությամբ: 

Հ Ա Յ Ի Ե Ր Գ Ը 

Մ|ւ հայորդի Տ ա յ աղաչում Է Խնձորենուն. 

«1'մ Խնձորենի, ծոիր կատարդ, ծոիր ն յ ս ս լ ե ո լ , 

ս |սակեմ, քնեմ քո ծ ո ց ո ւ մ » : 

4հնշս|ե"ս ծ ո ե մ կատարս, |ւնչսյե՜ս ծոես ն յութերս. 

п г պսակէս» քնես ի մ ծ ո ց ո ւ մ : 

ՍԱ ծ ո վ ա յ ի ն ամուսին ունեմ , п г դ ո ւ ա Է եկել ծուլ, 
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ե ր կ ա ր ժ ա մ ա ն ա կ է, ի В չ դՕացել է. շ ա տ ո վ կ ղ ա » . 

( Ь г р ш р օրն ԷՐ Б г ш Б հ ա մ ո զ ո ւ մ , շաթաթ օ ր ը ՝ ք ն ե ց , 

կիրակի ա ո ա վ ո տ յ ա ն ծ ո վ ա յ ի ն ն ի մ ա ց ա վ : 

Արկուշաթթի ս և о г р բ ո լ ո ր ի ն ղատի կ ա ն չ ե ց ի ն : 

Ա ո չ և ի ց ծ ո վ ա յ ի ն ն Էր դ ն ո ւ մ ՝ р т г Г ւ յսւտսւվորիս 1 , 

ՈՐ դ ա տ ո ւ մ է թուրք ու քաոոմ ա ր և ե լ ք ի ց ա ր և մ ո ւ տ ք , 

ա պ ա դայիս է կ ի ն ը 4 Տ ա ն ց թ ա ռ ա մ ա ծ խ ն ձ ո ր , 

ա պ ա 4 հսւ յը , Տ ա ն ց Տաս*սծ խ ն ձ ո ր : 

Ծ ո վ ա յ ի ն ը դ ի մ ո ւ մ է կնոջն ու ա ս ո ւ մ . 

« # ե | ե , ա ն օ ր ե ն ք ա ծ , քելե |իրթ ք ա ծ , 

զ ս ա ն ք դ ա տ ա վ ո ր ի մոտ Տ ա շ դ ե փ ե մ , 

ի *նշ Փ ո ւ յ թ Ь р Ь քեզ կ ո ր ց ն ե մ է լ » : - ? 

Հ ա յ ը դ ի մ ո ւ մ է սիրուհուն ու ա ս ո ւ մ . 

« 1 ե լ ե , կ ա ր մ ի ր խ ն ձ ո ր , ք ե լ ե , վ ա ր դ խ ն ձ ո ր , 

զ ն ա ն ք դ ա տ ա վ ո ր ի մ ո տ , ես ք ե զ կ փ ր կ ե մ , 

հ ա զ ա ր կ տ ա մ մ ա ն ե լ ո ւ դ պ ա հ ի ն , 11 ադսւг ՝ գ ո ր ծ ի դ Տ ա մ ա ր , 

մ ի ոսկի սինի է ք ք ե լ ք ի դ » : 

Նաիւ ծ ո վ ա յ ի ն ն է մ ա ն ո ւ մ թուրք դ ա տ ա վ ո ր ի մ ո տ . Հ 

« Ո դ շ ո ՜ ւ յ ն ք ե զ , ո ղ շ ո ՚ ւ յ ն , ա ր ք ա , Թ ո ւ ր ք ի ա յ ի դ ա տ ա վ ո ր , 

որ դ ա տ ո ւ մ ես թուրք ու քաոոմ ա ր և ե լ ք ի ց ա ր և մ ո ւ տ ք , 

հ ա ս ա ր տ ա ր ի ա պ ր ա ծ մ ն ա թ ո յ դ շ ա հ ե լ , 

Գ|իւիդ մ ա զ ի ն թան շ պ ա ա ա հ ի : 

Իմ պ ա ր տ ե զ ո ւ մ մի խ ն ձ ո ր ե ն ի թուսավ, 

թ ա յ ց ի ն չ ա ն ց ո ր դ դսւ՝ մ ո տ ի ց , 

թե հ ե ո վ ի ց , մ տ ն ո ւ մ պ տ ո ւ ղ է ք ա ղ ո ւ մ » : 

Ա յ ն ո ւ հ ե տ և հ ա յ ն է մ տ ն ո ւ մ թուրք դ ա տ ա վ ո ր ի մ ո տ . 

« Ո ղ ջ ո ՜ ւ յ ն քեղ, ո ղ չ ո ՜ ւ յ ն , ա ր ք ա , Թուրքիայի դ ա տ ա վ ո ր , 

ՈՐ դ ա տ ո ւ մ ես թուրք ու հ ո ո ո մ , ա ր և ե լ ք ի ց ա ր և մ ո ւ տ ք , 

դ ւ խ ի ղ մ ա ղ ի ն թան շ պ ա տ ա հ ի , 

հւսղար տ ա ր ի ա պ ր ա ծ մ ն ա թ ո յ դ ջ ա հ ե լ : 

1)թե կ ա մ ի հովասուն պ ա ր տ ե ղ , թ ա յ ց ա ո ա ն ց պ ա ր տ ի զ պ ա ն ի , 

ինշ ա ն ց ո ր ղ էլ զ ա , պ ի տ ի մ տ ն ի , պտուղ ք ա ղ ի , 

հ ե ո վ ի ց եկողն էլ մ ր դ ե ր ը պ ի տ ի հ ա վ ա ք ի » : 

սա տեղն ու տ ե ղ ը հ ա զ ա ր ոիալ փ ո ղ տ վ ե ց ու լ ս ե ց . 

«Կինը ք ո ՛ ն ն է , հ ա յ , թող քոնը | ի ն ի , 

թեկուզ և մ ի ւսմթոդչ ա շ խ ա ր հ » : 

Հ Ր Ա Տ ՐԱՐԹԻԿՅԱն 

Պ ա տ մ ա կ ա ն զ ի ս ս ս թ յ ո ւ ն ն ե ր ի դոկտոր-

Երդը Կիպրոս ում Հորինվել Է թուրքական տիրապետության ժամանակաշրջանում ։ 


